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TOYAS,
PIELE·S ,
TRAJES ...

[l',' so , de los. mayores

. . at:ac:i~os para los
principiantes en l~ ~
carrei'a cinemato v

'. .gráfica, consiste en
el ~,remio de l,a victor'ia. .'

Otra clase de especula Clones
arttsticas peosigueñsla gloria an-
te todo y sobre todo. El' Ci11è,
arte m'~chJomás moderno y por
tanto más positivista, .no desde-
ña la gloria, pero persigUe prin-
cipalmente el triunfo objetivo.

Las sumas fabulosas que co-
bran IOlS «ases» de la escena
muda, las grandes comedida-
des, Jos refinamientos de lujo,
Ja aureola de refinamientos y

confort' que como trono de los
triunfadores espera a los que
han 'sabido encaramarse. en Ja
llueva' torre de I Babel, donde
tantas lenguas se.hablan.i tantos
trofeos de victoria 'se disputan y
tantos vencidos 'caen, en la. lid;
todo eS9 es el espejuelo de los
-que, lanza en ristl'e;' se precipi-
tan, caballeros ellela ilusión, en
pos de la victoria,

Sublime es la vidà cuando
oculta de nuestros ojos, piado-
s'a~l1ente, todas las claudica:c.i~-
nes, todos los contrastes dolo-
rosos que se esconden bajo el
manto purpurado de uqa victo-
na.

, ,
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," .
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Lòs que lucE~ron haÓ',.tenido, toria nó vréne 'Cçim0 nos la eu~;- .
antes que e'sufrir, peregrinar," 'tan) os Eor,¿:s. -Hay- algo que 'el·
mendigar" ~ Y al llegar al t riun- _ tri'l1p.fa,9orocurta ~iempre ...
f?, rh~C'h.osdé los ,que eOflsi-': ,Y.:~Ídn~dejandb, aparte los que
guen e:l. Vellocino pe 'Om',', t.ie-· • tr iunfán hemos q:epensar en los
nen pánico de mirar atrás; tan 'y,e;ndckís, en los' que surgáeroña

. " I
lleno. de' zarzales, tan llene de", l~ palestra llenos de. fe, en los>

" que rruciaron su epopeya con la
'víV·lcl?,l~~"~e)é\.esperanza y sin-
tieron', junto ;a' ellos los dolores
de' la' d~npta, .. de. 'esa derrota
sÓlri;!iqà, pcrmanènte de la espe-
ranza, cièsesperad,a. .: ;..,
" Entre" élla,s y' elrris 'en- la vida'~ . ' -. cinematóg-ráfica, ellas .son' nues-

,.,tras preferidas, to' m'is~o las
que. triunfa on, las que sintieron
Ja: caricia deTa victoria.: corno
las q¡ue.quedamn r-ez~gàdas 'en

, el camino, ,Com.o,las que lucha-
tragedia,s' nunca Gonfesàdas' 19 ,ron desesperadas, concediendo y
hallan, -arnando, sin' triunfar.

Là pantalla es el más alto, el \ -En eItas , la ingenua visión
. J I

más acabado reflejo de nuestro del porvenir es el oráculo de su
siglo. i Triunfar,triunf-ar ante. destiría:.. Joyas, pieles, trajes ... '
todo, cueste lo que cueste! - vistos aca o desde 'la perspecti-

. ' y elles piensan : « Millones,' va de la pobreka, una nueva
gloria, amor..;» Y ellas pien- tentación, . ante la cual hubier,a
san: «Joyas, pieles, traj es .. ,» fenecido -el casto San Antonio.

i Oh divina esperanza, de los En ellos, el Iuchar junto al vo-
que comienzan!". oerío.de Jos glorificàdos; junto a

y'no obstante, tened en-cuen- «su fama y su dinero», junto a
ta , lectores que os sentís atraí- ú nombre universal ..
dos, corno yo, en este v,értigo El porvenir luminoso del cine- -
dlél muñdo .cinematográfico, a matógrafo para la mujer: .10-
veces cada dolar es l1'<[Jago.ta' de . I tra.i e J. tyas, pie es, raJes... i uan o
sangre, cada fúlgido destello de costó todo eso 'a las que triun-
una joya es- una tragedia .de h'o-' faron ! i Cuántas víctimas que-
nor. I daron vencidas, derrotadas, nos.

En ellos y <en ellas, en ese tálgicas, en el carnino l...
mundo flllgaz,,'luminoso, estelar]
nuevo, casi desconocido, la vic-

, ,

THEDA BARA

Francisco Eraso
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público, mi'entras qu·e en la ac-' ,
tualidad es dedicado muy a me- .
,i1;ídJO ~ .êlegun9os,p.ap~es. ..., r

;E~de :esper¡a"r.qu~ 'lá opinió~"
del pue'bJo, soberano sepa atendi-:
dà y vol~eremos"a ver à Crick-
ten «rehabilitado" .. ~

.. «Snub» g'\~ta muy poco -
en -trajés .-

~. ' ~ . -
"<¡. «Snub» 'P01téi1':d',.CJ'1:Le;apa.eoec
rá~:é:rh¡)¡,-ev,\é'~h lla comedia, de 'l~ i ,
«Pit,thé" . 'que- lleva - por , tí-tulb
Take your 'choice, a pesar de

, g'anar en la pantalla SMmaSrriuy'
: respetables, gas,ta una insignifi.- . , ,

cancia en vestirse, Su prèsu- Otro bi,goté que fen:ec~
puesto anual para trajes, ~ d,e-. . ,'En el ya tradicional .pleito de
niásutensilios de vestimenta' no ' Tos bigotes cinematográficos he-
pasará eLe cien .duros.: Son !,a--'-, mos .anotado una nueva víc-
1110-S0S ror 10 Jegendariarriente: tirna.. . ' . "." :,

.usados, sus botas y pantalones., Én este .caso se ~t:CJ.tade Theo-
El célebre Pollard, a pesar. de .dore Roberts.' Este artista ha
su fama,' g'asta: en.' vestirse,' utilizado su bigote desde hace
anualmente, menos 'dé lo que 'algunos meses g,rasiasl a la be-
'un satélite cinematográfico ~y I 'l'H7v01encia,de SUisdirectores de

. con faldas de tercer orden. pre- escena: Rèill'OSviste .a Theode-
'supuesta para medias de sed~ te Re¡berts ..revestido de un gra-
en una semana. .' ciose 'mostacho en varias de sus

. . • I •. • • '.' • ",' - ülriniàs- pÍ'odúcciones,
~I publico es Justo y. I a~radec~do. Cuando ya Roberts comenza-

Oigan lo que digan del pÍ!qli- ba a '!om?~ êariñò a s,1!I bjgote,
co zíe las \ cinematógrafos, éste". .Pl0r. qompli~aciones de- la varia-
.es justo y ·.agraQecidQ, LO. prúe- ble fortlipa ha sido (Roberts, no'
bá ~1' hecho de que tilla 'dé- Ias el bigote) ascendido a la categ o-
oompañías productoras de Ari;¡:é-'rii. de «primera figura" para
rica más .eonocida ha recibido trabajar en' la producción de '1a

- muchas cartas Erote,stal1'do:' del,,,",«Paramount» que lleva por te
hecho de' que Crikton :Hale sea, tulo : l'he 07:ri...Homesteàd; Ro-

'·en la- actúali<i\Í¡tidutilizado para: bêrts debe hacer en esta cinta el
'papeles seoundarias> ' <:--. papel .cid «tí-o Jos-hua White-

Esta' interesante. correspon- j omb», y como el caballero no
dencia hace .notar q,U;<:: .Cri¿ktow gas~a: bigote en el argumento,
Hale trabajaba , hace ...a.)g<ún Roberts.-rrnuy a pesar suyo, ha
tiempo, en papeles dfe 'p1tiÍ1)era tenido que ofrecer ,a la guilloil:i-

. importancia êon.'benep¡ácito del na su simpático 'mostacho. .
: • ' . .-' ,I .. j. "" I

MAX LlNDER Y LOS
ESPOSOS' FAI RS)fN K:S. . .

Max Linder, el «as» de los -córni-
cos 'franceses, pasó una de las úl-
timas tardes èlomingueras en el.pa-
lacio. de los esposqsr Fairbanks en
Beverley-Hill. Max Lindel' presen-.
taba .aquel 'día ante s1'\amigo-una
"di,vertida'parodia 'de 'Lçs tres. mo-s-

, queieros, que acabàba de. terminár
en 'los «Studios Univeisal, y Gold-
wynll,., .' ~ >

Ya se..sabé que la suntuosa resi-.
"dencia de Mary y Do¡uglas en Be~ ,
verley-Hill 'tiène; una 'salà de pro-
yecciones espe~i-ar,p~ra ellos 3:: sus

Ynvit·ados.Máx 'Linder q~iso ense-
:>ñár a' Dougl.a~ cómo había sacado
. su parodia. .

~Nunca me .reí tautò=-declaró
Douglas después de la, pròyección
deIs film de Max Linderv-=Estat pa-
radia está llena de gracia y creo que
será un grarí, éxito de Max Linder,

Mary Pickford halló también muy
divertida la irresistible fantasía con
que Max Linder caricaturó la. obra
de Dumas.

Este film no tardará en ser.pre-
sentado en Los Angeles.

I

"

El ser centenario es cosa fácil,'
·según Buster Keaton
Bust er Kéaton ha hecho muv

interesantes. declaraciones a la
prensarde -Añ1éÏ-ica para tOO05
los que quieran vivir den añ-os.
Como estos isabios consejos son
muy , útiles; l-os ofrecernos a
nuestros curiosos lectores para
que ~aquel1 de ellos el mayor
partido posible. '

ceEn primer lugar-dice Keá-
ton,-para vivir' cien. años, 10
más importante es úo tener la
mala ocurrencia de morirse a1'l-
tes, Aparte -de esto-ècontinúa
Bust r,-yo' doy varias máxi-
mas de índole g'enera,j, entre las
que citaré lasr'pás principales ; -,
No dormir nunca bàjo el, agua.
No, suicidarse. No coger alguna
grave enfermedad. No traba-
jar. No jugar con dinamita. No'
casarse más de 'séis 'veces: No
tener Ja mala ocurrenciade -des-, .
cender e:1 Niágara ~I;). UN tonel.
Luego hay otras recomendacio-
nes menos importantes, pero de
interés, como son: No guiar el
auto a una 'velocidad superior a;
noventa millas por hora, No c110'-.

. cal' en el camino con una loco-
motora a toda velocidad.» r

'Termina Buster diciendo:
I (¡Aseguro que todo el que si-

ga mis consejos vivirá cien
años, si no tiene, desde luego,
la ocurrencia de morirse antes, "

, QUIENES FORMAN
"'ARTISTAS ASQCIADOS"

A pesar. de lo que se había anun-
ciado, los Artistas. Asociados sor
únicamente los cuatro que cono-
.cemos: Mary Pickford, Dòuglas :
Fairbanks, Charhe Chaplin y Da- .
vid, Griffitb. Madarne -Nazirnova y
M. Georges Arliss.' y Charles Ray

.han impresionado o impresionarán
uno Q varios de sus films por me-
diación de los Artistas' Asociados,
pero no son miembros definitivos
de esta Sociedad, que de -mornento
.cuenta exclusivamente eh sus filas
los cuatro grandes ases.
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'ED· N ~À,
Qubia y otras" cosas 'má~

I

-Edna Purviance., es,
rubia.. de Un delicioso

, cabello rubio. Sus ojos
son az,ule'S,.de urra dul-
ce y acariciadora mira-
da" no' exenta de una

. Call:dorosa picardía. Ed-,
na 'es, indiscutiblernen-
te, una d,e las niñas bo-
niPs de la pantalla.

. Charlot la presintió

La entrada del Edna '
Purviance al mundo de
.la pantalla es algo fue-
ra de lo corfiênte. ·Ed-
na no había trabajado
nunca en el teatro; su
llegada ,al arte rnudo
fué incidental y ocurrió
de! sjguieríte inodo : En
cierta ocasión E el na,

,cuando 110 pensaba ni
remotamente en traba-
.[ar en la escena muda
visitó a un amigó suyo
que a su vez lo era de
Charles Chaplin. Este'
estaba también' de. visi-
ta y tuvo .oportunidad
de conocer a Edna. '

Charlot, con pupila
de buen catador, adi-
vinó en aquella mujer
rubia y linda Ul11'l exce-
lente compañera para

.sus comedias de "risa.
Ciento' de artistas

célebres se dirigieron a
Chaplin con, la ,preten~

..

Como sonne

LA BST,REL'LA QUE S'S' HIZO{~t3-
L 8.BRH CON CHARL.ÈS èH~l(LIN

sión de ,interVenir "en
sus peHcudas, Y'he ~qu~
que el célêbre; actor es-

coge a Edna:'~Purvianoe
-imprevistamehte,. 'COI'1-

.vencido .' de q¡ue' sería'
una verdadera' esttell~ ..·

~ Cuenta hoy, Edn~ 26
. anos 'de edad 'y ya 6e~

ne conseguido 'uno de
los más célebres nom-
bres ci 1 mundo :cine-
matográfico.
. Charles Chaplin, que
además de un gran, ac-
tor es. un 'verdadero ha-
cedor de actrices, creó
en Edna Una personali-
dad cl;~urada. Recor-
darnos a nuestros, lec-
tores la cinta' Día de
placer, donde Edna pu-
do demostrar todas sus

.grandes cualidades es-
cénicas .

Su arte

Se caracteriza Edna
Purviance por un gran
poder mímico, Sus fac-
dones pasan rápida-
mente a las más diver-'

. sas. revelaciones inte-
riores. Su figura en la
pantalla es el!! una atra-
yente simpatía q u e
compenetra a1 especta-
dór con la trama del ar-
gumento desarrollado .

Serenidad

¿ Quie.re V. ecribirla ?
Hágalo a

EDNA PURVIANCE
el o Charles Chaplin Studios

I4I6 La Brea Avenue
Los Angeles,

.(Califoniia) U. S. A.
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La casa "Gaumont)) ac~bà de
adquirir entre otras grandes pe-
lículas para la próxima tempo-
rada, un hermosísimo' drama

, ameri~ano en cuatro partes ti-
tulado ,El, zorrq, en el cual ac-

, ,*,* '* - túa -de protagonista I el famoso
En casi todos 10,s cine;s de -Barri Carey (Cayena). , .

Barcelonavque quedan abiertos.; Otra de. .Ias exclusivas .ad-
se está proyectando con' gran' qúiridas por la citada casa es
éxito la emocionante serie en S, una preciosa .comedia también
episodios , La, auenturerç de en, cuatro 'actos., que.s lleva por
Monte Ca1,'lo"de la marea, «Gau- título' Miei silvestre, creación
mónt», que cautiva, al público, \ admirable de la bella Jo -genia'lí-
por sus escenas-erriocionantes y sima: artista Priscilla Dean.
'llenas de interés. , '* ~*: . • •••••••••••••••••••••• .;,

ELCI·N E'AL DI
protagonista el actor favorito y.
notable atleta William Russell.

ESTUENOS DE LA SEMANA
,,~. Cuando vea la luz pública es-
te número los cuatro cines, más
importantes .de nuestra ciudad
habrán ya cerrado- sus puertas

, por .1,lna~semanas:
.Sin embargo, en estos últimos

días hemos tenido ocasión de ad-
mirar todavía algunos' estrenos.
Entre estos' recordamos .Rosa
del S-ur, hermosa película -, de
asunto muy interesante, ínter-
pretada por. el popular artista
Antonio Moreno j Por la pue~ta
4e seruicio (reprise), la preciosa
producción de los Artistas Uni~
dos y la protagonista de la.~'¡.I,al'
es la !5enial, Mary Pickford.' "
, Ultimarnente en el Ciríe Cata-

luña se estrenó E~boxeado'/', "de'
asunto moderno y reafista que'
obtiene un grao éxito' por -la Ji1-,
terprétación admirable c¡~, su---_. ~~--.--~~~--.--~------~-

El lunes negro es el título de ' .
la última creación dramática de' ¿Q 9e a etri z
la i,entilísima artista polaca He" pantalla le
lla Moja.' ..

Dicha producción ha sido ad- ' • usted más?
quirida recientemente en exchi-, ¿- Por
siva por la casà «Radium. Film"

'como!l1ateria¡- para llotpróxima
temporada.. '

IIIHUIIIIIIIIIIIIIIIIIlIlIIIIIIIIII
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HARRY 'CAREY (CAYENA)
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¡

de la
Q'usta a

q,ué?
Reus, 29 de Mayo de 1922.

Sr. Director de CINE PO¡WLAR
'Barcelona

Muy señor 'mío: Felicitando, en
primer lugar , a usted, señor Direc-

,.tor, por la volun tad qu.e se des-
preBde en sus ofrecimientos para
favorecer: el. entu iasmo de los se-
ñores lectores de su digna revista
CINE POPULAR;con el fin de que
cada' uno dé su criterio, hoy día,
en eJ sentido' de saber que actrices
de la pantalla dí'sfrutan de más po-
pularidad, me presto a dar mi opi-
nióri contesçando por el orden de
'sus 'dos preguntas:
, Primera: ¿ Qué actriz de la' pan-'
talla le gusta a usted más ?-::-'

"actriz preferida es la excelsa Hu-
gLjeHe Duflos. .

Segunda: ¿ Por qué ?-:-Sencilla-
, mente : Por su arte sencillo y can-
doroso, que sin recurrir a los 'rne-
dios o gestos' extravagantes de otras
muchas. artistas, nos s0r;pre¡~de por:
su naturalidad tan pura, nena de
emoción en escenas altamente dra-
rnátic o 'sentimentates· que con-
'mueven, al espectador en tal alto ,
gFad'o pp, su trabajo sublime, que
a nuestra vista' se nos presenta,
más qLle ul\a siempre fingida tra-
ma, una visión que ejerce sobre
nosotrqs- tal presión, que nos des-
concertamos y no llegamos a dar.
nos cuenta de si, en efecto; nos
hallamos contêmplándo ,el arte en-
cantador de una ,estrellá cinema-
tográficil, ,o si- estarnos absortos,
fascinados por una , de- esas esce-
JiI~S o ',P¡á.giml~cresg~r!-,ad?~:a.s.que
vibran .en el, libro de l~ Y'lda,
, De usted, afmo:' S, S. q, e'. .s. m.

Francisco Sanmartín

-,
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E N-M' A O R l' O' --~~L1roaÍ1pi;:;~..~· ..f1art, tituÚida Mi
, ' ", '€INE?'.IAX.~E1;l' este dirninujo sa-

lón" han' )empe~ado- según costurn-
_bre-su .temposada de verano duràn,

por su' magnífica orquesta, -por su - te la cual ,nos" presentan las cintas,
econcrnía y \ por' sus selectos pro- de series. qqe más' éxito han, ob-
gramas. " tenido en' otro s cinematógrafos,

En. estos salones y en el «Prín- Empezaron con el primer episodio
cipe Alfonso» se 'han proyectado' El de la incomparable cinta Lo duelia
secreto -de los Borgia, Carácter bon_o del m~c.n·do,- de la' cual 'no qüierò-
dadosd, El y la leiia y Camino hablar pOI;' ser ya harto conocida
prohibido, todas ellas a cual más. del público., Sólo diré que -acsu '"re~-

-bella y entretenida. ,. prise» Iué tanto público corno en "
CINE IDEAL'. - Evl' esta hermosa el día de su estreno en 'el "Real

sala pusieron' ,El" vnos queiero ) .de Cinema", y es que eL público n9
New York, en Ja que el gt'an, j èor- se cansa nunca Ele ver esta cinta
ge, Walsh , hace .Ias delicias de In oue ha logrado' cue Aleman.ia pue- .
concurrencia ; Locuras de iuventl~cl, da competir con 'el extranjero sÍn
por la simpatiquísíma Viola Dan»-; hacer un mal papel. _
vario-s capítulos lle la, herrn J ..'a cm- . ~ y doy fin a' esta crónica diciendo
ta de series La 'reillia de la lus, y c ue cuando estas Iïneas veán lá-
algunas más de asunto «sainetes- luz ya se habrá inaugurado en
co». '. , Madi'idel nuevo cinematógrafo de-
, PROYECnON'llS,-En estè apartado nominado "Sala de la Reina María'

y curioso salón han inaugurado con Cristina», propiedad de la "Cine-
un gran éxito su magn¡:fico recreo matográfica Española», i .
de. verano con las soberbias petíeu-' A.·ngeI Domínguez
las El puente de los suspiros, Si·re-
nas de estanque y la' obra magna Madrid y Julio de 1922.

" e I N E . PO·PlfLAiH

"

Una escemL de la película .. "~II1I1II1f11I11I11I1"lln
"El príncipe roion 1II1111l1l1l11l1ll1l11l!1I111l1l11ll

No cabe duda de que el escribir
articulas .en un periódico cinemate-.
gráfico es muy agrauable.

Digo esto porque .el'"otro día, a]
ir a recoger mi corresporrdencia en,
Lista Postal, hallé entre ella una
linda y 'diminuta carta fechada en
París y, "firmada nada menos que
por la herrnosrsima -Musidorà, L~
carta en cuestión dice así, una vez.
traducida al español :

, París, 19 Junio de 1922.
M~nsieu'r A., Domíng\:1ez,

Estirnadò señor: La presente sir~
va para demostrarle mi másspj o-
fundo agradeeimiento' por sus in-

, . merecidos elogios hacia mi, publi-
.cados en un número de CINE Po-
P'(,Il.AR. ,

Sírvase felicitar a toda la redac-
ción y usted reciba .los' más sin,
ceros saludos de

MUSIDORA,
Esta carta, que guardo a la dis-

posición de los lectores, la guard9
con gran cuidado por tratarse de la
primera carta que me escribe una
mujer ... tan guapa; pero dejemos
estas expansiones ele' mi torpe plu-
ma, y pasemos a referir los últi-
mas sucesos «pantallèscos» de .los
madriles. I ,
, En la próxima semana será el
estreno en Madrid de la última pro-
ducèión de la manufacturà' madri,
leña «Atlántida» y cuyo título es
La Reina Mora, que, a juzgar por
el interés que ha despertado, pro·
mete .ser un acontecimiento igu,al
al estreno de La Verbena de la
Paloma por tratarse de una obra
de los Quintero, que en la escena
hablada ha dado mucho dinero.

'Parece que al fin nos vamos dan-
do cuenta de que en España se
pueden filmar buenas 12elículas con
argumentos genuina;nente españ~-
les, cuyos autores pueden competir
con las mejores firmas exfranjeras.·
"En mi próxima, crónica hablaré
de esta cinta C0n más ,exten:¡ión.

U1ti~os estrenos' de Madrid •
CINEMAESPAÑAy SALÓNDO~É.-

En estos populares salones proyec,-
táron 'últimamente C6ono se hizo
hombre, Licor hipnotizador, Dolo-
rosa pru.eba y los primeros ep.iso-
dios de La luch a contra el destino,
por el coloso de las series Villiam
Duncan.

REAL CINEMA.-Se ha inaugura-
do con un lleno hasta los tejados
la nueva terraza de verano. Es
este un sitio propio para pasar la
noche deliciosa por su hermosa tern-
peratura (a r5 metros de altura),

11111I1111111111111111111111111111t11111
1I11111111/I1II/IIllllllllllflIlIIII
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íí cuenta: En otro edificio hay gran-
des talleres de carpintería, herrería,
lampisterfa y. electricidad, galeria;;
de' dibujo y 'fotografías. Otro edi-

. ficio 10- ocupa un modernísimo res-
torán, una pastelería' y un café,.

En el valle de San Fernando, al quintaesencia del camuflaje, por habiendo otro café al aire libre,
Sur de California, cerca ,de la po- otro nombre "Universal City». Sea Existe' también una enfermería
blación de Los Angeles, existe una que se' haya de obtener un esce- montada según los últimos adelan-
aglomeración extraña, única en el rrario árabe,. parisiense, mundano tos médicos,' en la' que no falta
mundo, conocida .con el nombre de o religioso, la ciudad polimorfa es- trabajo, a caysa de los arriesgados
«Universal City» (Ciudad Univer- tá dispuesta, 'de día ydenoche, ejercicios que ejecutan los artistas
sal). Esta dudad puede cambiar de a cambiar de fisonomía con frego- para Henar las exigencias de rea-
forma, 10 mismo que sus habitan- liana rapidez. No. en todos los' si- lísmo del público. El guardarropa
tes, esencialmente tránsformables. tíos concurren las condiciones to- es un vasto edificio lleno de trajes

Ocupa doscientas áreas de ten-e- pográficas de la "Universal City». de todos los países y tiempos. Vein-
n~ y su población, serniperrnanen- En su territorio hay colinas pela- te máquinas de, coser accionadas
te, seminór:nada, de algunos milla- das y montañas boscosas, valles eléctricamente facilitan el trabajo
res de habitantes, comprende nada cubiertos de la más variada vege- de las hábiles costureras, que bajo
menos que do? mil actores y ac- taoión, y mesetas arenosas, lagos la dirección de técnicos cortan y
trices de cine, pues «Universal Ci- 'artificiales y precipicios naturales. cosen los ,modelos que los dibujan-

-ty» es el crisol donde s.e funden La ciudad está dividida en dos, sec- tes presentan pal-a cada represen-
los dramas y las comed las de la ciones: un rancho 'americano, está tación, El vestuario existente vale
pantalla. es, una gran extensión de pastos ya una fortuna gigantesoa .. En. el.

En los primeros años del cine- con algunas granjas de, madera, rancho hay, un p~rque zoológico
matógrafo, algunas palmeras'; unas para las escenas de indios, c~v:- con tigres, leones, leopardos, ser-:
tenduchas de campaña, unos ca-: boys, etc., "etc., y otra 'parte C1Vl- pientes, elefan tes. y monos, .que
melles de cartón-piedra y, a su la- lizada llena de edificios, unos fijos han salido en diferentes series, en-
do, sentados, unos, jayanes envueL y per~anentés X, otros ?esmont::- fre ellas En las ga'l'ras del león,
tos en una sábana 'y una toallas' bies. Los fijos son también multi- interpretada por la conocida actriz
liada a la cabeza bastaban, a juicio', formes y cada uno de sus lados María Walcamp, De los 'monos es
del empresario, para producir la constituye la fachada de una casa ,célebre un chimpancé llamado «[oe

< ilusión de una caravana desc;;ul-, o d~ un .adifici<;>p;arti~ular,.de 11)0- Martín», que duerme en cama de
san do en fun oasis. Los espectado- do que cada ,edlfi'clO fiJO re~resenta hierro y se lava los, d:iente~ oon
res eran muy indulgentes, pero se, cuatro; segun desde dond.e se le". cepillo después de cana comida.
llegó a tal grosería en la' repre- contemple. Sobre cada nach~elo -
sentaeión, que la crítica pegó de hay puentes de todos los estilos, ••••••••••••••••••••••••

"firme, y las empresas pàsaròn al romano, v,!ène,\:iano, íapon~s, y es- ' •
otro extremo, esto es, a obtener sus tán- construidos de tal forma, que
películas en los pa/se,s mismos en con I:mÒS cuantos trucos resultan
que su aeció~, se desarrol1a~a, lo (.monumentales. El principal hule-
cual resultaba costoso y prolijo, Y var' cÍe "UrlÍvetsal City» mide ro
entonces, pa;,a' procurar el realis- kilómetros de largo, La ciudad tie-
rno \ apetecible y Iii necesaria eco- ne un escenario de acero y cemento
riomía en la 'producción., surgió la -; armado dé cien metros por cin-

o \.

LA

Lo 'que' pasa en
elmundo de
Ja .pantalla.

Estrellas de viaje
El viejo continente recibirá

en breve la visita de numerosas
celebridades die la pantalla.

"[ohn Emerson y Anita Loos
se trasladan a París para disfru-
tar de unas' semanas de vacacio-
nes, y Ió mismo harán Francés
Marion y su marido. Norma y
Constancia Talmadge se P1"OPO-
nen hacer un largo viaje por
Europa donde ialp-reSlionarán ~l
jardín g,e Allah , de Robert Hi-
chen.

Vienen también a Europa,
Richard Barthelmess y Mary
Hay. Finalmente, Jádü~, 'Ceo-
gan pasará el Océano, segun pa-
rece, con el fil~ de trabajar en
nuevas producciones.

Infieles a la pantalla "
Los conocidoss.artistas Matlïé'

y Jane ~òUei:te 'van a cometerò morir»

,\



,\

a'lgupas infidelidadesl,a1 arte mu-
do y dejarán de filmar durante
algunos meses, Esl(}s dos àrtis-
tas han' decidida interpretar co-
medieras, escritas especialmen-
te ,p~~ ellos I?ara ser represen-
tadas en los cinematógrafos co-
ma 'atracción. '

1

La Dama de ,Monsoreau.

La celebre 'novela de Alejan-
dro Dumas ,será r adaptada~, la
pantalla poç Rene le Sornptier.

L:"~" ~:'~:"'';--'''.> :-_

• Cy.r~no de Bergerac
, "~ '. .

, Durante algunas semanaS' vle- .
ne circulando can una insisten-
cia curiosa una información
errónea' sobre la' impresión de

'este ,film. Algunos colegas' del
extranjero 'se empeñan el).anun-
ciar que una casa editora fran-
cesa va a filmar el CyranQ y que
'M., Mag·nier.se~á el principal in-
terprete.

Nosotros sabemos positiva-,
mente que hace aproximada-
mente.' un año-en junio de
192I~la «Unión Cinematográ-
fica Italiana» empezó a impre-
sionar el Cyrano de Bergerac,
habiendo adquirido los derechos
del autor por 100,000 francos.
Se hicieron 'grandes preparati-
vos para la citada película y.fué
confiada la dirección artística a
M. Genina mientras se encarga-
ba del, papel de pmtagonistá
M. "Pierre Magnier,

La crisis por qt,¡<eatraviesa la
cinematog-rafía italiana -y la sus-
pensión de pag?s de l~ Banca

. Italiana di Sconto,. retardaron
evidentemente la ejecución de
esta película, a la que la « Unión
Cinematográfica Italiana» apor-
taba todo-s BUS esfuerzos para
que resultase un chef d' a:n.vre.
N° por esto dejó' de inspresio-,
narse el Cy'l'ano y hoy podemos
afirmar que esta ya terminado.

¿ El com,enda.tore Bai attolo
habr á vendido los derechos de
su negativ? a alguna casa fran-
oesa? Lo 19noramós, pero pue-
de ser posible. Sería interesante
saberlo, de todos modos, para
que el público no se diera a en-
gaño admirando como de pro-

'ducción francesa uria ' película
(j,irigida e impresionada en Ita-
lia.

-, ,
a'rtistas q¡j',e intervienén
gran pródilic:'Rón.: ,

, I "l 't -e'o • I'''' ,

LlLLIAN 'BRAITHU~ARTE

Tnss SIETES,
. por, Antonio -M O reno _

, . ", ~
I El pq<pta-laractor espaIlOil es-

tá 'a:ctu.almente 'filmandO, una
¡ Lo, vemos' en I9otnb.ey. anààr,riess-ada cinta oue lleva el. tí- ~

b ", "f;{on. ~ ~ 'Y ". -tulo de Three Seuens, que 'ert
español quiere decir Tres sietes. 'WH,líJAM FARNUM·,

.Esperarnos poder admirar p'rbñ~ FI 'l' 1d' ,~.¡{ 'e \
,1 • t .' , 'ace .e pape e ;uY'4pey ar-

to a nuestro eornpatno a en, es-: to la lí /1 A 'J' 1 f T
t .' t ( "~_~",,-:_..,:._~_, :. ,; on en a pe lCl! a .' a e o ~w
a €1N a. _ r '; - ,- ~i<""- _.'1.,~... " ,Citr.,es -(U1,7Q. historia de dos ciu- ,

,JOE RYAN P dades). I
" • :l

Aparece en UNa cinta' aun no '. THEODORE RO,BERTS
traída a 'España, titulada P;~r-'.
pLe Riders, .' F/" El gran actor de papeles "de

, \ . edad» trabaja.en su última pro-
UNA VOZ ÈN, LA " ,.' duccióFl-titu'~ada Fruto prohi-

OBS.CURIDAD "bido.:
A Voice in the Dark es elnorn-

bre de una emocionante ,pelíed..:
la en que veremos trabajar a
Irene Rick, Rampsey Wallace,:'
Alee .Francis, Alan Hale, T, Ora-
Carend y Alice Hollister. La.
produce la compañía Goldwyn.

-; "

WILLI1\M: S: "aRT
~, S·E RETIR1\. ' F

THE CRISTIA,N
Esta gran película, sobre' la

que s~ está hablando mucho: y
bien, es ¡dirigida pOol' Maurice :
Turneur , que acaba de celebrar
,su cumpleaño-s con una fiesta
en que fué obsequiado por -los

, , El gran "as>¡ norteamericano
.William S. Hart ha anunciado
'que, si 'bien tiene la interícióii
de actuar todavía ro algunas pe-
líGulas ha: decidido retirarse de-
fin'¡t,iv~inenté del arte mudo derï-
tro de muy poco tiempo, pero
dice que consagrará todos sus
esfuerzos a una nueva casa edi-
tora que él d~rigi.rá. , '

Una escena de la peUcu,I;' ,;Defende'rse
\
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.
EL ·MIstERIn."DE

.'

JORN,APA SEXTi} N,ULTIMA,
, .... r .' -r- l'

, ,LA DAMA DE' CORAZON .•

Poco tiempb' d~sp~és, probada la inocencia de 1ho-,
mas Hull ,o IJames Herriet, éste queda èn libertad
y recupera a su amado hijo J an; .. .

El ex corredor de Bolsa.i.de resurtas de la -refriega,
está medio muerto., y .1laO')ado 'por él, Mac APan' le
visita en .el hospital. _ , > '.

'-Mi fin' está próximo, "Mac Alían. 'Pero antes
quiero ,~xplical::Je el, misteri@, de'los. ,s~¡§....n,ï}p,rs :':<""..1<;

. Cuándo naufragó el «Matadore», ,quedal}1òs s'els u, •
pervivientes, los cuales pudimos salvar un ca\"ga-
men to "de oro,l!evándolo' .a- una isla. desconocida: AIH
lo entenramós en una cavidad' de.Ja montaña. Y para
volver a encontrar la isla y la montaña e cribimos
con signos en seis' naipes .. : 'L~ pr-imera carta¡ "As
dé Trép.o¡';, indica el lugar dende se 'hundió el «Ma-

. tadore». La segunda, «Rey de Corazón», ,1i:Or.~tieneSI .
cálculo de la ruta que 'habíamos seguI'Clo hasta en- ..
contrar la isla. En la" tercera, '{(.:::)otade Pique», es-
cribimos tel -nornbre del: Banco que a nuestro regreso
guardarla ,l'a' vara efe medir. Esta, vara la tJene usted,

,Y es indispensable para.' no perderse en; él vlaberinro
que conduce a la concavidad donde se halla- oculto
el. oro, La' cuarta, "ef Diez Rojo», contiene, el tOt'e117-

./ del dios del Fuego, signo sagra:d,o, q~e protege aquel
lugar de todo areritado, o rapiña ;pdr parte de' los
guerreros, indigenas. -La. 'quinta, ,,!Ú Siete Negro»,
marca el 'camino desde 'la costa "a ·ta montáña en 'que

-se halla el laberinto. A nuestro Q'etorp0" pos reparti-
mos .los naipes y 'de' este modo' sólo nosotros, juntán-
donos de nuevo; 'P(iJdiamossa~(ú;,' encontrar el ,resóro,
Mi -naipe era «el, ,.Siéte, N.eg.n~~:, lhce,u:r:'osÇtños,
erioonfré un cqmaradajquien pG1~p,OIi:O'dinero me
vez:.dió '~\d ca..~a~:, el {r~ey ,de Corazón». , '
,-i Así, pUle$,. cC?n,ml~ cUJCó,nalp;s estoy en pose-

sión del secreto.I ,,:. _ . " .' " ,
=-Usted olvida el' sexto, Mac Allan, «la, Dama de

Corazón". -,En su -reverse se declara- Ja. ,.erih·aqa..' .del
!ábeript0, sirr cuya: indicación, ni.n.g:<mmor~,~l podría'
~allarJa. ' ...'.

'.

1IIIImlnl¡lmlll~I~I~I~11

Una interesante es~ena de la pellculo. {(Elpríncipe Roi O')), del Programa Ve'rdague'r.

I _¿ y quién posee la sexta carta?
-Ja11 Gramatzki. Antes vivía en "La Rata Gr is».

.Con estas indicaciones, Mac AlIan puso todo su
-ernpeño en buscar a Gramatzki, pem la indiscreción
de un periodista hacej que Bob Hunter , peligroso

j"'il1gelüera "que 'sctplaÍ1ta desde hace años la 'persona-
lidadi -del "f:itl"lecido lobo ele mar, se ponga fuera de
su alcance: \

Mac Allal1 no tiene .paciencia para esperar más y
hace .què la: socieeli'l<¡lencargada del asunto del «Ma-

- tadoí'e" organice prestamente la expedición a la isla
'desc0J1ocida. 'Su idea es aprovechar las indicaciones
, de los cin,q.onaipes què posee y dejar' al azar el ,des-
.cubrirniento de la entrada del Iaberiuto del oro. El
detective no quiere que 18- acompañe Maud J crome,
pero 'ésta .se inscribe en el barco como grumete y
gracias 'a ello. se da cuenta de la existencia a bordo
de mi traidor: .Bob Hunter , quien pareja a la suya
ha orgaiIizàdo otra e.xpedició~ al mando del capitán
Henderson,' con la, idea de apoderarse del tesara,
cayendo sobre Mac Allan y su gente cuando al de-'
tective sólo le falte encontrar la entrada del laberin-
to, fácil empresa para él por estar en posesión del

. sexto naipe .
•Un' descuido de Hunter, que ha dejado' una vela

encendida sobre l!\>J1barril. provoca, la explosión y
hundimiento del navío que los conduce, ya: en aguas

',~è ,0 !isla. .Y privados ,de t?do, hasta .de Ia esperanza '
',de regresq, recorren la ,tlena firme" comprobando

Mac Allan, J1,orrodzado, que los irid(genas han huido
de allí porque la' isla es ahora un volcán en erupción.

'l . \

-'

-¿ El capitán Jerome? ... ¡Yo soy Maud jerome !
,-i Hija fnía l' .
-i Padre 1 \ "

- Mientras esta .escena .se desarrollaba 'en la caverna"
una lucha sangrienta tiene lugar entre los bandos de
Hunter y Mac Allarí, por la posesión de- la entrada
del laberinto, al mismo tiempo qUè se -suceden vio-
lentos temblores -de tierra,
'-;La 'fI:ecuencia de los' movimientos s{smic0s lïacen

que Màc Allan y los suy~s abandonen la partida" y.
sobrecogidos de terror busquen refugio en la costa
dOFlé'1~~-òuèn'a;"è"Strella'les depara el navío fletado'
por el .capitán Hendersòn y Hunter para la contra-,
exp.edición,. ,-

Mientras tanto, Hunter y su gente, ciegos 'por la
ilusión .del oro, entran al'saco en el cargamento del
«Matadore», indíferentes :a todo lo que no sea el
brillo del. precioso metal. / , /'

Una contienda sangrienta surge entre ellos ~is~,
mos. Se hieren, se empujanvse goLpean .. ,
,-i La maldición del oro l-'-exdama el padre de

Maud, saliendo de la ,gruta para ponerse a salvo con
su ,hija. '. '

El subsuelo del laberinto estaba en comunicación
con el cráter 'del volcán, y, como si' la naturaleza
hubiese querido castigar en aquel puñado de misera-
bles la ambición Rumana, con todo su cortejo de crío
menés y maldades, se; produce el derrumbamiento de
la gruta y Ja voladura de una parte de montaña, que-
dando sepultados los buscadores, 'bajo' torrentes de
oro fundido.

Mac Allan, .Maud, el capitán Jerome y todos los
suyos, han llegado, fefizmente al buque., •

Un momento la joven y él detective -quèdan solos
en el camarote, y ella, mirándole ,fijamente, le dice:
, -:-¿'Qué era lo que tantas veces parecía querer de-
cirme sin atreverse nunca .a revelar su pensamiento

, por completo?
y falto de palabras, el cae de hinojos, cubriendo

sus manos de apasionados besos.
Así llegó Mac Allan a en trar en posesión de su

"Dama de Corazón».
FIN DE LA SERIE

I ,

11,1;1,:I~I;~ll~~lgltlijl.·

-'-~'.... '

Huyendo Maud de la torpe. persecución .del capitán
Henderson y algunos de los suyos, se refugia por
casualidad en las inmediaciones de la. entrada del la-,
berinto, obscura caverna por. donde, horrorizada, ve,
asomar una extraña 'aparición: es .un anciano de bar- ;'
ba hirsuta y cubierto de jirones' que la recoge del
suelo desmayada, haciéndola desaparecer repentina-
men te a los ojos de SL\ perseguidor.
'Al volver en sí, el anciano para -reprim ir el griio

.que pugna por salir de su gargant;;t, le dice: «Si'en-
cio." Hày .que despistar a tu enemiga;', Poca a poca
Maud va perdiendo miedo 'al hambre de la ca errra,
quien le cuenta la historia de su vida. '

-Durante largo número de alias, oculté el oro en
esta isla con ayuda de cinco compañeros, náufragos
como yo, del buque «Matadore». Para mantener ocu'-
to el secreto, concebimos el plan, "a falta de papel,
de escribir en naipes las princijrales indicaciones.
Volví a mi patria y me casé. Al poco tiempo, mi es-
posa murió al dar a luz a una n'iña..; Dejé a mi hija
en un pensionado y solo otra vez, corno antes, seguí
mi destino aven,tul'ero" Después de" algún tiempo ele
desorientación pensé volver al lugar donde ocultamos

'el tesoro, Y tripulando un, biplano, busqué .la isla,
cuya. posición sabía, llena de mil peligros. Poco an-
tes de Ílégar al .térrnino de mi ~ria}e, un cicló~, hizo \
caer el aparato :al mar y ¡pude sal~a:me, acogiéndo-
me a la isla., y, desde entonces he vivido aquí en, .esta
tumba de pied;a, "separado dei rnuridq, ,¡vacilante la
razón. Al ver hombres blancos; recordé de nuevo que
era el. capitán' J~ro~e. ' Otra esce~a de "El disco elt llamas"
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Programa AJURIA presenta a

= ELSIE FER6USON, en,

La Desterrada social

Nora Shard es una joven herede'ra norteamericana
çon cierto talento para la literatura y. a quien hari pu-
blicado con mucho éxito una novela titu'la,da, «Diana».

Acompañada 'de su tía, Nora marcha a Lendres a
pasar una temporada en casa de Lady Carnworth.
Esta señora tiene un hermano que no sirve para nada.
Un hombre joven 'que ha gastadó toda su fortuna y:
a .los treinta años no tiene nada más que ofrecer que
sus servicios. La presencia de' Nora en su casa le hace
acariciar la idea de que uña boda' con la norteamerica-
na le pondría a flote de nuevo. Pone en práctica la
idea, y Nora la rechaza tenazmente. '

Un día en que Lady 8arnworth reúne- en su mesa a
varios invitados; Nora conoce a Lord Harold Furnival,
un aristócrata célebre por sus' obras' teatrales. Est-e
señor es casado con Dorís, una muchacha joven y ce-
losa como una niña. Furnival pide a Nora que le per-
mita. colaborar en' una de sus obras y :ella 'consié;;te
con gusto. "

Lord"Éisset el hermano de Lady Carnworth, está
explicando a ésta que Nora le ha rechazado y qúe to-
dos sus planes se han ido 'al suelo. Nora oye esta ca -:.
versación .Y decide abandonar aquella casa inmedia,ta-
mente. Su tía se niega a acompañarla.

Nora alquila-una casita cerca de las propiedades de
Carnworth v' Furnival. Con este último se ven diaria-
mente para, activar su obra líteraria., Furnival, que'
conoce el temperamento .celoso de su esposa, no le da
cuenta de su' trabajo en colaboración con Nora, de 10
cual se' cuida de enterarJ.e Lord Bisset; para 'v.mgirse _
::'e los desprecios de 1a norteamericana. Bisset obtiene
un trdzo del manuscrito de la novela y lo muestra a-
Doris, quien 'cree !!juees una carta de 'Nora ~ 'Fúrnival.

En un momento de celos; Doris to~a un revó'lver-"
---y va a Ia casa de 'Nora. Allí está su marido :ir sin decir
u;¡a palabra, díspara , contrà él' y' luego "ella se mata.
e, Bisset, no contento todavía con el. mal que ha cau-
sado, enseña la supuesta carta, que no es más que un
trozo de 'la, novela, a los periodistas. Estos se hacen
,~c.o ~el e'scárídàlo,',1; Nora, despreciada de todas sus
amistades, ,se ve obligada ai buscar consuelo en el des-
tierro. No atreviéndose, a, regresar a América, va a
Italia, instalándose en Venecia con elnombre de Cris-,
tina- Engaine.

Lord Ralph N.owel1, hermano de la infortunada D'o-
ris, siente un gran odio, hacia Nora, a, .pesar de no

• haberla viseo nunca, pues cree' firmemente que ella 'es
la culpable de la muerte de su hermana.

r .
Lord Ralph está. algo delicado y para reponerse

milrcha a ,Italia donde hace amistad con Nora;' pero
como ésta es conocida por Cristina Engainè el Lord
ignora que está tratando con la mujer que él detesta.

La amistad de N-ora y Ralph pronto pasa a servalgo
más íntima y te pide que se case conél. Nora le acepta
aquella misma noche; por carta 'le explica' toda', su
'historia. La carta no lrega a manos de Lord Ralp, y
cuando al día siguíente - va a visitarla con la sonrisa
en los labios y los brazos abiertos, ella cree; que ha v

.comprendido y la 11a perdonado, Se casan, y marchan'[
a Londres. Allí se entera éIe que 'su marido 'nunca
recibió su carta. Ella quisiera decirle a él todo; pero
el próximò nacimiento de su, hijo le hace guardar si-
lenció para' nó destruir su 'felicidad. -:" ,

Bisset se cuida de que Lord Ra1ph se entere de
quién es s-u esposa, 'y, Nora tiene que marcharse. Lord
Ràlph se queda intranquilo después de la marcha de
su, esposa y exige que Bisset le,-cuente toda la verdad.
Este entonces' confiesa SlJ parte en la tragedia de los
Furnival, resultando de ello que N~ra es inocente.
Lord Ralph va en buàca de ~Ll esposa-y se reúnen para
no separarse más. \

FIN

l,

o.;
Una escena de la película "El Rey de la Piaio»

I
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El duquesito Carli no era en verdad un joven gallardo; su cuerpo
elegante y 'delicado, su rostro rugoso, y la abundante cabellera rubia
que peinaba cuidadosamente, no daban a su persona la expresión de
un casi adolescente, sino de un hombre de más edad, Pero había en
'sus ojos <fzules tal candidez e C ingenuidad; que subyugaba. '

-¿ Qué tienes ?-pregunt6 Elsa, tendiéntlole -Ia, mano, .que el, jo:
ven estrech6 casi temb1ando,-¿ Qué te ha 'ocurrido ?

-:-¿No está mamá? '
-Mamá está todavía en la cama.
-¿Y papá?
-Ha salido.
-Entonces no sé.s.
Elsa hizo un gesto de impaciencia.
-¿No estoy yo? ¿No puedes hablar conmigo?
Las mejillas del duques ita echaban fuego: sus ojos estaban hú-

medos; se sentó junto- a la joven. '
~Me falta valor-e-balbuceó. '
Elsa hizo 'un mohín de disgusto.

I -¿ Crees que soy una niña para impresionarme por nada P Habla ;
te lo ruego, tu silencio me, irrita.

. -Ha ocurrido un suceso escandaloso, enorme, ter~ib1e~exclam6
el duque sin saber resistir.

. -Adelante. ,
-Lo he sabido apenas, hace' una hora. Hace dos día? que se' ha

celebrado casi en secreto el matrimonio de Silvano de Teana con una
tal señorita Casati.

Elsa palideci6.
'-i Qué más ?-pregunt6, sobresaltada.
-Cuando los dos esposos iban a entrar en su casa, un delegado

de la autoridad y varios agentes, se presentaron pata arrestar a la
condesa, acusada de tentativa de asesinato. '

La joven lanzó un grito.
-Eso no es posible. Te han contado una mentira.
-N 0, no, Elsa ; es verdad. ¿Y sabes quién es el joven' al que la

condesa intentaba asesinar?
-¿Quién'!
Una profunda emoción se denotaba en el semblante del yjoven."
-ij No puedo! No, es imposible. ,
-¿ Imposible? ¿ Por qué ?-exclam6 Elsa.-Quiero que me 10 di-

gas, sea 10 que sea. '
El joven no se, atrevió a' decido.
Elsa se acercó a él en actitud suplicante.
-i Se trata de mi hermano, dime la verdad !-exclam6.
El duque quedó estupefacto.
+: He acertado, no es cierto ?-repitió Elsa.-Contesta.
--SL
Elsa se puso en pie, exclamando:
-Lo presentía. Julio, quiero que me digas, dónde está mi hermano,

quiero ir a verle.
-Antes s preciso decírselo a mamá.

solitaria junto C0n su' cómplice, y ha llegado al extremo de tomarla
por esposa, ¿Niega usted todo esto?

-No niego-respondió Virgencita con voz firrnç=-que .acepté la, -
protección y apoyo del noble joven que hoy es mi -esposo : que he
vivido oculta en compañía de un hombre que ha sido _para mí como
un padre j pero, niego roí,undamente haber usado malas artes para
atraerme al.conde de Tearla. Yo le amaba santamente corno él a mí ;
s610 por él, por él sólo, càllé el I'lOmbre dé mi agresor temiendo 'que
éste )10 desahogase su odió sobre el hombre a quien..yo amaba. Aeep-
t~ su protección' porque ésta no tenía para mí nada de humillant-e
ni deshonroso. Vivía de mi trabajo, corno el pobre Juan .del suyo;
el conde era para mí como un hermano y no le hubiera considerado
nunca desde otro aspecto; pero encontré' a mi' abuela. Silvano me
con fesó su amor y acepté: "

El magistrado conservaba su aire irónico= 1 -
'-Desempeñó usted a las mil maravillas el' papel de víctima que '

era el que le convenía yle fué fá:cil hacerse creer por un enmascárado
y una anciana. Ciertamente, todo hubiera salido bien, sLno hubiese'
usted encontrado de, 'nuevo al marqués Atijio de -Montepiana. Con-
fiese usted que ,pOI' temor de ver deshecho su plan, intentó sedaeíclo
una vez más fingiendo que era/ una víctima. dél conu-e, pues a quien
amaba era al marqués, ,.' " , '
', La joven escuchaba. con estupor e indignación."

Evidentemente Atilio, para perderla; había Inventado aquellas in-,
fames calumnias,' - , ,

,.::-No confieso nad~-exclamo,-porque mentida. Yo no encontré
al marqués Atilio, ~iño que' recibí una carta insolente en la que pre-
tendía' dernostra .. tener derechos sobre mí, 'cuando sólo me inspiraba
odio' y desprecio. S610' Dios sabe lo que sufrí con la ,lectura de aquel
papel., Lloré amar-gamente, ocultando mi desventura a la abuelita y
a Silvano, que' nada sabían, .y solamente confié -Juan èl contenido.
de aquella carta.

Por los ~jos del Juez pasó un. relámpago, pero no demostró la
impresión que le .causaron las palabras -de la joven y exclamó:

-Adelante. ~ ,
-Juan queda p.1'0VOCaral margués AtiJio.
=--Perfectamente.
-L0 disuadí de su resolución y'convinimos en lugar de lo que él

pretendía, escribirle 'al marqués Jacabo implorando su protección.
-¿ Lo hizo usted?, " ,
-:-Lo hiêe; Juan fué el encargado de, llevar .la carta ; el marqués

Jacobo le recibió, leyó atentamente mi :carta :y prometió interesarse
pbr mí y hablarle al nieto. Dos, días después supe que el marqués
Jacobo había fal1ecido y que Atilio había abarrdonado la Italia.

-¿ Desde aquel momento no sUJilousted nada más de él'?-pre- ,
,j:;untó el magistrado con una sO.(ldsa, que a Yirgencita le pareció un
insulto. \ ' "

-No niego que le he vuelto 'a ver-respondiÓ'.
-M,ènos, mal; siendo así, también podrá confesar que le dió UNa

cita. f

/

/
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-Lo nieg~, le creía muy lejos de Italia: y si no hubiese entrado
como un ladrón en mi aposento ...

-i Oh! iOh! Una nueva -invención,
-No es una invención; señor i es la verdad.
-¿ Entonces fué en su cuarto y en compañía de su cómplice don-

de intentasteis asesinarle ?--'--Ciiiocon ironía .el magistrado.
Virgencita palideció. • .
-No, señor-e-balbuceó, temblando a pesar de sus esfuerzos, por,

aquel recuerdo i-si el. marqués ha confesado eso miente. En aquel
instante no pensé en pedir socorro, ni en l!\atarle.

El magistrado hizo un .gesto de triunfo.
-Lo pensó más tarde.

,-El fuéquien me impulsó.
-¿ Confesáis, pues, que intentasteis asesinar al ma-rqués de Mon-

tepiana para desembarazarse de 'él?
'...:..Lo confieso i pero juro que no, he tenidó cómplices y si el 'mar-

qués Atilio no hubiese intentado aún ultrajarrne ...
-¿ Pero es que pretende usted todavía hacerse pasar por víctima?

Sabemos muy cierto que su delito fué 'fríamente premeditado, pues de
erro modo .no se concibe, que diese usted .cita al marqués ,fingiendo
querer huir con él,'!I llevarse el puñal en el bolsillo. Si iel marqués
hub-iese entrado como dice usted, hubiera pedido auxilio. Son inú-
tiles las mentiras, que por otro lado' no servirán sino para compro-
meterla más aun. Lo sabernos todo. Ha herido usted ,al marqués,'
·en- el coche, mientras le has/a creer que era feliz huyendo en. su

. compañía. Creyendo que estaba muerto; dió la señal convenida a su
cómplice, que estaba en acecho por aquellos alrededores y corrió a
ayudarla. Amenazó al cochero para que guardara silencio y arrojó el
cuerpo del marqués en la cuneta del camino para que se creyera que
se trataba de un suicidio. . ' ' , ,

-Es falso, es falso-exclamó la joven i-no fué un delito prerne-
ditado, y si herí al marqués Atilio fué por defenderme. Le seguí has-

. ta el coche, porque si no lo hacía así, decía que el èondé Silvano que
estaba .en poder de gen te de su confianza, a una señal de. Atilio le
asesinarían' i cogí el puñal para mi defensa i escuché temblando las
odiosas proposiciones .del marqués, y sólo en el momento en que me
vi perdida, herí. ,Le juro q,ue abrí la portezuela del carruaje y 'salté
de él "aturdida, jadeante.' Luego corrf hacia mi casa, mientras el
coche se llevaba al marqués, Juro no haber revelado a nadie mi de-
lito, y cuando supe por los diarios ql:le !habían encontrado' cerca de
la plaza a un -desconocido que' había intentado suicidarse, fiié cuando
supe que Atilio VIvía aún; di gracias a Dios por haber errado el golpe
y creí que el marqués, comprendierido que era más culpable que yo,\·
arrepentido, pretendía que creyeran en una tentativa de suicidio'. En-
tonces sólo pensé en I? felicidad de casarme con el hombre a quien
amaba, y creía que nada 'debla temer; cuando vinieron a: arrestarme.
Esta es la verdad, señor.' ,

El Juez la contemplaba severamente.
-La verdad que le conviene, decir, :pero que a nadie convencerá.

Veremos si sabrá sostenerla ante su víctima.

de Catalunya
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-Dios me dará fuerzas-respondió tranquilamente Virgencita.-
Dios, que conoce mi inocencia y sabrá hacerla triuI?far. .

El magistrado no pareció conmoverse por la serenidad de la lov,en
que en aquel momento, más hermosa que nunca, parecía p.?r la, ~e-
lestial bondad reflejada en su mirada una de aquel1as mártires crrs- 1

tianas que 'daban su vida por la fe.

IV

Después' del' fallecimiento del marqués jacobo de Montepiana,
parecía que la tristeza se había enseñoreado de aquella suntuosa
mansión. '
, Para todo el mundo, excepto para-la marquesa Berta y el -antigu:o

criado del difunto; el marqués -jacabo había -sufr ido un ataque apo-
plético después \de la visita de aquel ,desconocid~ .del cual n~die. -supo
decir el nombre; no se pensaba en acusar a Atilio, al .propio tIe~po
que nadie creía' fueran dirigidas a él', las últimas palabras del anclan~
ma~u~: .

-j Infame ! ¡-infame! ~ ..
La, partida de Atilio tranquilizó a Berta y al. anciano doméstico.
Este balbuceaba entre sí, vagando por los grandes salones;
-Es lb mejor, es lo mejor i si hubiese permanecido aquí, hubiera

debido hablar, y' esto para mí hubiera sido terrible, pues he llevado
en brazos al. marquesito., , Basta, nadie sabrá nada.

Al marqués Carlos y a .Elsa les sorprendió la decisión de Atilio .
-¿ Por qué te vas ahora ?-J;¡-abí,Çl'dicho la joven.e--Sí, mi boda se

ha aplazado por el luto, pero precisamente por esto necesito de tu
compañía. '

Atilio había estrechado entre sus brazos a la hermana, excla-
'mando:

-No puedo soportar ver a Virgencita al lado del conde Silvano.
Elsa palideció.
-¿ Está ya concertado el matrimonio ?-preguntó.

" -----o::Sf,y si-no. me' marchase comprendo que acabaría por provocar
a 'Silvano, y suscitar' un escándalo que debemos- evitar.

Elsa susurró a. su oído :,
-¿ No 'me dijiste ç¡ue I querías vengarte?,
-Sería inútil y',peligroso--;-ej¡.c1amó Atilio.-Virgenc;ita no me ama-

rá nunca.' , I' . '

'~Atilio (l1'Ocuró disimular i,' no q~er{a confiar su secreto a' su her-
mana.

Eisa no replicó i-pero 'después de la partida de Atilio estaba triste
y pensativa como nunca., ,

, No volvió a visitar a Hilda'" contestaba con monosílabos a las
amorosas 'protestas de su prometido el duque que maldecía el con-
tratiempo o~urrido y aplazaba la 1elipidad soñada, .

Una manana, Eisa se encontraba sola en su estudio, cuando 'CC'D1-

pareció el duque Julio con el semblante tan jransforrnado, que irn-
'presionó vivamente a la .joven. '
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INEORMACIONES D·fi I 'e I N E POPULAR

Miry. Pickford, la· graciosa fa-
vorita del público mundial, me ha
recientemente concedido una ínter-
viu en el tren que nos conducía de
'New York a Los Angeles. Su pre-
sencia me fué indicada por un gru-
po de amigos que me señalaron su
delg-ada silueta, envuelta en ricas
pieles' y cargada de soberbias rosas
y crisantemos: Junto a ella iba una
dama dé ojos azules y extrernada-
mente vivos. Era su madre.

'El primer día de- viaje fué des,
tinado al reposo; Mary y su madre
habían estado tres días en Nueva
York; entre fiestas, compras y vi-
sitas pasados rápidamente. Al día
siguiente llega¡-on a Chicago don-
de ellas debían tomar la oorribina-
ción para Lo's Angeles. En esta
segunda parte del viaje fué cuando
Marv me recibió en el saleo re-
servado de su "Pul/mano)).

_¿ Es verdad que piensa usted
~volver a Europa 1-le pregunté pa-
ra iniciar mi entrevista.

-Sí. Espero 'hacerlo pronto, so-
bre todo a Francia donde. pienso
.quedarrne algt'trj tiempo. La madre
de mi bisabuela era francesa, así
es natural que yo ame a Francia y
a las cosas francesas,

Mientras ella habla, yo me fijo
en su gracioso vestido de sarga
azul, de forma bolero, con u~a blu ,
sa de verdadera «valencienne».
Unos 'pequeños zapatos calzan sus
diminutòs pies y un pequeño reloj
de pla.tino 1 brillantes le adorna
su puño. Yo aspiro el delicado aro-
ma de ese famoso perfume fran-

• cés «Un- joun viendra» mientras
admiro .el fascinante collar de 93
perlas, que, adorna S\1 cuello, pro-
veniente de una conocida joyería
de, la «rue de la Paix», .
. -Sr-me (Üoe,-la mayoría de
mis vestidos son modelos franceses,
especialmente dibujados para mí,
pues me agrada la más grande
simplicidad al mismo tiempo que
el confort y la elegancia.

_¿ Me puede usted decir cómo
prepara la variedacj. de tipos que in-
terpreta P-le pregun to....:.-.Por.ejem-
plo, hay un absoluto contraste en-
tre los d,OS personajes que inter-
pretáis en Steüo. lYIcl1ú, y hay. una
total diferencia entre los caracteres

tINA~ INTE~ VIU'
·CONr. MA:RY'
,PICKFORD
poi· C.harlu Bos-uiortb

de "M adame Butterfly)) y "FhJlrda)),
Ia flor de Holanda.
" -Anté' todo, yo ensaye de pene-

trar el rol que .debo interpretar,,-·
me respondió Mary :-leo )f releo
el argumen1:o yme esfuerzo en vi-
vir .el personaje: Después, ti fin de
precisar los detalles, (rato de bus-
car a alguien qlJe se parez€a. al
tipo que debo representar. Asï;
cuando hice' «Madame Butterñy»
tuve durante varias semanas a una
doméstica 'jap'one'1;a, que me habla-

l' :'..J.lo ..
L'iria Cavàheri

~ -
ba constant€mente de la 'vida en el
Japóñ,'y combinó conmigo mis tra-
jes y caracterización.

_¿ Tenéis dificultades para en-
centrar argumentos que os satisfa-
gan? - pregunté a la ~ntil «es-
trella».

-Es una de mis mayores dificul,
tades, pues son historias que Ile-.
garÍ al corazón que al mismo
tiempo tienen una gran diversidad
de acción y dé, ,ingeniò. "Papaíto
piernas largas» es, quizá, el mejor
"escenario)) en que he aparecido, pe-
ro su éxito estaba ya asegurado
como libro antes de ser llevado a
la pantalla. Nosotras andamos en
busca, de ;¡rgumento,s teniendo las
mismas cualidades y estamos re-
sueltas a pagar buenas sumas por
encontrarlos. '

-Ahora .¿ quiere usted decirme
algo de sus afaites y pinturas?

-i Ah! Llesarno al capitulo de
los ecretos y misterios. .

y Mary .Pickford agitó, riendo,
sus hermosos «boucles»: Mas, no

I obstante, sacó de un saco de via-
je varios velos de «mousseline»
blanca.
, -'-He aquíIa ropa de que yo me

sirvo para quitar' mis afeites,el
que hago aplicándome un buen
«coldcrearn» y frotando dulcemente.
Mi maquillage varía con los dife-

rentes papel-es que 'debo interpre-
tar, pues la luz _tiene un efecto
importante en la cara. Yo empleo,'
ordinariamente, las pastas ~regla-
merrtarias para las luces .•violetas,
q1;le~son totalmente' diferentes a las
requeridas para las escenas teatra-
les. Yo me encuentro al maquillage
muy fatigada bien qué algunas ve-
ces paso todo un día para arre-

- gIarn:e el rostro.
, Va miraba a miss Pickford, y me

preguntaba cómo era que su piel
blanca- y delicada, como la epider-
mis de un niño, ha tiene ninguna
Señal de la alteración que producen
las pastas y los polvos; las largas
pestañas están siempre sedosas. Y
sus bellos cabellos. brillantes y arru-

'liados como si jamás hubieran su-
frido' los rnalos tratos necesarios
para «Stella .Maris» o "Hi.J'ldan.
. 1\11s5'Píckford coritinúa hablando
.conrnigo de toda clase de, ternas :
arte, literatura," política, religión,
pues posee una brillante inteligen-
cia, y a pesar de las largas horas
pasadas' delante dè «Carnera», ella
está al corriente, de todo, .lo que.
pasa erel.· rnurido. Hablando nos
llega la· hora de comer y me retiro
a mi compartimiento, donde me es-
peraban varios y buenos amigos.

Dos días después llegamos a San
Bernai dino, vi.lIa situada a So mi-
llas de Los Angeles, y yo me en-
contré por casualidad frente a
Mary que salía de su comparti-
miento. Me hizo un cariñoso sa-
ludoy bajó del tren. Un hermoso
auto la esperaba. '

Apercibo desde el convoy el vi-
goroso brazo de un hombre joven
que sale del coche para recibirla.
¿ Quién era él? Podría no decirlo
I~ara picar vuestra curiosidad. Con

- aquel ¡hombre .Mary sube al auto,
. que a poco se pierde eh l~ blanca

carretera. Aquel hombre tiene una
<sonrisa... Es Douglas Fairbanks,
lo que prueba qu~' todos los roman-
ces no on sólo rèalesen la pan-
talla. -

Esta entrevista me sirvió para
confirmar mi opinión sobre Mary,
Ella está como la vernos en el film:
ingenua' como' la, protagonista de
aouella inolvidable emoción de
sïsu« Maris,

, ,
1

t .
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LOS-ACTORES NEGROS
El pequeño "Africa" había 'por 'boca' desu padre

\ ! -'.'

En el mundo del cine ocupa un
prominente lugar el negrito Sunshi-
ne Sammy, que, siendo pequeño por
su estatura y edad, es. grand€ por
sus interpretaciones, Sarnmy, como
los más famosos actores cinemato-
gráficos, ha popularizadò un apodo :
«Afr ica». ' "

Llamé en la casa que me dijeron
habitaba «África» y salió a abrirme
una fámula fea tomo I1n demonio
y.negra cual el betún. Por no ser
menos que los demás visitantes, fui
introducido en la sala, Colgado de
la pared pendía un retrato de Abra-,
ham Lincoln, 10 que demuestra la
veneración que los negros' sienten
por el que les libró de la esclavitud,
Mientras esperaba la llegada de
«Africa», desfiló por mi imagina-
ción .aquella época -en que los infe-
lices negios eran vendidos en los
mercados de Timbuctu, Kuka .. " y'
trasladados desde las costas africa-

. nas a las de Arnêrica, donde, com-
prados por .ricos terratenientes, se
les sometía a cruel esclavitud. Afer-
tunadamente aquella época, pasó;
sin embargo la raza negra continúa '
sufriendo todavía; los blancos cree-,
mos tener .una superior idad sobre
los negros, y aunque el nombre de
esclavitud va no se usa en América,
de hecho 'existe la esclavitud; el

negro sigue vejado, ¿ Quién,. sabe- cuantas preguntas le hiciera, «Afri.:
preguntéme - si -este niño precoz" ca» callaría y presenciaría la inter-. .
que a 12s seis años es conocido en viu, asintiendo con movimientos de"
el mundo' gracias a 's,u arte, será el cabeza a las palabras que pronun.'
Iibertador de la raza negrà? ciase su padre." ~ . .

'Un nè'gro, cuyo blanquísimò pelo -¿ En qué fechà debutó usted en \
contrastaba con el' color de su piel," el cine? ' . ( .
entró en el cuarto 'donde yo me ha- -En el año 19Ú, y fué mi prime-o
llaba, y,. después dè saludarrnevrne ra película !Rayos y resplandores,
dice: f 'en la que Mary Osborne 'creaba el,

-Mi hijo no .tardará eh venir. principal papel. ' .
Debía estar de vuelta de su paseo -¿ Secundó a Mary Osborne ello
cotidiano, pues otros -días a estas muchas películas?
horas ha regresado ya. -En tantas, qtle perdéría bastan,"

Bastaron tales palabras para en- te tiempo citándolas. Las que pre-
terarrne ' de que tenía ante mí a fiero SOl:! : Amor y eontrabomdo, En'
Frederick Morrisson, padre del ne- el , Far: West, El padrino, Mtt1ïecas'
grito «África». ¿. Cómo 'es posib1e-,-" de Francia y La peqttel'!,a diplomá--
preguntará extrañado algún lector- tica, soore todo esta última, que-
que «África» y su padre se apelliden contiene Iá escenà de la broma que
de distinta manera? Fácil dè expli- Mary me gastó ~l intentar blan- ..

.car. Porque Sunshine Sarnrny no es quearrne ,con harina,
el verdadera nombre de «Africa»,
sino el de Ernest Morrisson (Emes- -¿A qué se debió el cambiar de -,
to, como le llamaba. Mary Os_o compañero, es decir, por qué tra--

I ba,ja usted ahora con Harry «Snob»-borne): . P
Habían tr.anscurrido dos minu- ollard, y no con Mary Osborne P:

tos, cuando se presentó «Africa», "":"Sencillamente : porque Mary se-
tan campechano como aparece en .el ha retirado temporalmente del cine..
blanco -Iíenzo, ' Y no gustándome "estar de -rríás»,

A «Africa», sin duda, le molestó' logré que "El otro» me admitiera en?
mi visita, y para que yo no me mar- su compañía, y está ÜII1 satisfecho'
chase sin la interviu, rogó a su pa':: de mi labor, que dice va- a aconsejar"
dre que contest,as,e en vez de él a a Paul Brunnet me ascienda a «Iu,

cero».
~¿ Qué actores pantallescos son'

sus predilectos? .
-c-Morsel-y-,Adán y C. Gilpin,
Esta respuesta patentizó el entu,

, siasrno de «Afríca» por los de su ra-o
za, pues los citados actores son ne--
gros. Descubierto el flaca de «Af -j.;
cap, le interrogué:
-¿Le gustan los dr-amas de N ..

E. B. Du :gois?
-Si'; es el único autor dramático-

, cuyas producciones literarias leo.
-¿ y "El emperador Jones» qué-

le -parece ?
-j Psh !... j R,egula1i! Posee par-

tes buenas JI partes malas. '
-¿Acaso las obras de Rabindra-

nath Tagore no ·le gustan?
-También leo a Tagore, el me_o

jor ~oeta indio. . \
,Agotado el repertorio de pregun-

tas, empezamos a hablar de cosas'
de poca importancia para el lector;

Salí de casa ,de"~,Africa)) conven ,
cido de que :el, cínematógrafo cola--
borará a' la magr¡a obra de librar a,
la 'raza negra- del yugo, 'uianco, ,

Escena emocionante de la cinta "El Rey de' la Plata» , Sin) G._
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EL FILM EN AM:ERICA
El arte americano es, indudable-

mente, el que más provee" de pelí-
culas al mercado universal cinema-
togi'áfico, Hay en Yanquilandia una
gran variedad de' estrellas,' 'todos
grandes artistas, q~le pudiéramos
c1asi:ficár de la siguiente manera:

Existe' urna raza de artistas fuer-
tes que, sin pretender emular los
gestos soberbios de las grandes figu-,
ras del teatro, buscan por otros ca-
minos la esoalera que conduce a la
gloria y la fortuna.

Estos" artistas no conceden dema-
siàda importancia al arte en- sí; a
lo que la palabra arte significa para
nosotros, -Para ellos, la actitud hon-
damente dramática es una cosa se-
cundaria, ,a la que prestan poca
atención; .,

Lo esencial en su trabajo es la
audacia, la intrepidez y la agilwad.
Saltar, correr, montar a caballo, su-
bir a .un aeroplano, precipitarse por

.. un barranco, sentir el peligro en
torno de sus personas, estos. son
los méritos que rodean el trabajo, de
estos artistas del lienzo, que viven
por unas horas esta vertiginosa vi·
da COTI la más asombrosa .naturali-
dad, como si no salieran de su cen,
tro al interpretar películas.

Ningún actor de otro país ha lo-
grado superar' a Eddíe Polo, a'Wi-
lliam Duncan y a otros muchos ar-
tistas americanos en este 'aspecto
de Sll arte, Alguna vez los alema-
nes-c-Harrey Piel por ejemplo-han
tratado de jgualarlos, Los italianos

, también; pero su trabajo en este
sentido no merece ser tomado en
consideración, y a pesar "de existir
el peligro real, se notaba algo de
forzado, de antinatural, q~e nos ha-
da comprender qüe aquellos artis. ,
tas realizaban' un esfuerzo gigan-
tesco para hacer sentir UBa 1;moción
que los americanos logran sin salir ,
de su naturalidad.

PO( eso nos encanta y 1,10S emo-
ciona la labor de estos artistas, que
saben jugar con su vida en un jue-'
go trágico, que tiene, sin embargo,
para nosotros, un aspecto frívolo de
bagatela, •

Otro grupo es el que está com-
.jruesto por esos artistas' que nevan
hasta los espectadores ráfagas ar-
dientes de alegria y juventud.

Indudablemente que en este as-
pacto del arte cinematográfico ocu-
pa, el primer puesto el simpático

,matrimonio Mary Pickford y Dou-

glas 'Fa:irbanks. ¿ QulÏén no ha visto
trabajar alguBa vez a ese M.istrión

r. de la 'risa franca que se llama Dou-
glas Fairbanks l' Y todas hemos
sentido, . al verle, gan'as de êogerle
las man os, en UN, apretón' de ·.s]n- "
cera amistad, Creer que el gesto

.alegie de Douglas ,11.0 es más '"lLle.
una supercherfa para conquistar al
público,' 'sería negar la evidencia.
El artista del buen humor ríe así
en la pantalla porque ríe así en la
vida, Su trabajo en el liénzo, que.
nos.asombra por su naturalidad, es
corno urra pro¡'ongacü'>n de su vida;
al mismo tiempo sencilla y acciden-
tada.' En ese trabajo' no se toma si-
quiera la molestia de fingir, seguro
de que si pusiese en él un poco de
afectación, perdería 'todo el encanto
que ahora tiene, En cuanto a la
estrella de primera magnitud Mary
Pickford, todas las alabanzas que

:de ella se dijeranacerca de su tra ,
bajo, resultarían, obscuras al lado
de su 'peor peljcula .. Porque Marv
Pickford es-una estrella de verdad;
es algo extraordinario ver su cuer-

lf.lvítamas a fttieSfto'S
-lectdres aque den su
opinión sobre pelícu-
las, artistas Y,' com-
pañías produclo'K;as..

pecito menuda, de un perenne arii-
ñamiento, por el que par~ce han
pasado los años en un aspecto 'm"" '
conmovible de eterna juveñtüd, En
este estilo de' fi1m es donde existen.
tan buenos artistas coma Mary MÒ
les Minter, conocida en' los Estados
Unidos .con.el sobrenombre grodoso
de "segunda Mary Pickfordn; .ek
simpática Geqrge Walsh, la dimi-
nuta . Margarita Clark, Wallace
Reid, Mae Murray, Charles Ray"
Mabel Nórlnand y OtTOS muchos.
que .sería prolijo enumerar.

V, por último,' el arte bufo, en
el que indudableinente -ocupa el pr i>
rner puesto Charlot, el que, con- su
cómica seriedad y su extravagante
atavío, hace reir a chicos y gran-
des., Bonísimos artistas corno Ha-
rold Lloyd y Tomasín y otros va-:
ríos, gustan en sumo grado, pero
me pal'ece no haber visto una pelf-,
cula interpretada por el que le ha
de quitar eJ puesto al simpático,
Carlitòs.· ' .

A, V. F:

J
I>lIlmU"'~;'UI/:~II~ID"'I~IU"'~U";~ill<"'I~"~I'''nI>''UII~':$''~~~'~~IIUliI"~~"""$'~~"'~~I''¡¡¡¡II'~b'''I,~¡''~e'$'''~''';~~.~I''4Ulli''ill"'~~"iIi""®""@'''''W~~'WUU.I¡II,r,íil>'$o<~,.:~<¡¡II"l~
-~-

Eddie Polo en "El Rey del. c.irCo.lI.



18. - e I N E POP U LAR
IllItllllllllllllmnllllllllllllllllllllllllllllllllHlI'

PREGUNTAS

SOL-En una novela de Cooper se cita al persoñaje
mitol6~ico Briazeo. ¿ Podría darme noticia del. mis-
mo?-Llinós, .

S02.-¿ En qué' consiste el plato «ensalada de os-
tras ?))-Una cocinerita.

S03.-"-¿ Estarán de moda los. chalecos femeninos?-
Ida.

S04.-Para limpiar los 'objetos de bronce dorados;
¿ qué me aconseja ?-Patrocinio.

sos.-Necesito una fórmula 'para purificar el alien-
to.-Carmen.

s06.-¿ Podría usted indicarme un elixir dentífrico
casero ?-C. L.

RESPUESTAS'

So~.-«Br-iazeo)) o «Egeón», hijo de TiÜn y de la
Tierra, era un gigante de extraordinaria fuerza, que
tenía cien cabezas y den brazos .. Arrojaba torrentes
de llamas v levantaba contra el cielo peñascos que
arrancaba de su base: En la guerra que quisieron
sostener los gigantes contra los dioses; Tetis ganó a .
Briazeo en favor de los dioses, por 10 cual Júpiter le
perdonó. . _ -

s02.~éórtense las ostras en dos o en'cuatro pedazos.
Píquese una cantidad de lechuga buena,. igual a là
tercera parte, de-las otras. Hágase el aderezo siguien-
te: Dos cucharadas de flceite _de olivo, cuatro de 'vi-
nagre, una cucharadita de. sal, una de aZL!CaF,media
cucharadita de pimienta y media' cucharadita de mos-
taza. Mézclese todo bien y échese sobre, las 'ostras an-
tes de servirse. .

S03.-Chalecos de tod~s clases obtienen un éxito ln-
menso justamentè merecido, pues son el complemerrto
p~l fecto de un traje "sastre o de un vestido. . _

Además, esas fantasías se ejeoútan CQn. facilidad,
cuestan poco y por consiguiente, están. al alcance de
todo .el mundo., . '. ',.'

Si se poseérr; trozos bastante \g~andes' de sedería,
otomán; tejido .brochado, estampàde, tela de «jOUY'lo
piqué de tonos vivos, -aprovéchense para hacer chale-
cos elegantes 'Y de gran novedad. . .

Al mismo tiempo éstos chalecos son muy: práctícqs ;
adornan lindamente la abertura de. l,a chaqueta, lo
cual permite utilizar una blusa 'usada ya o suprimir

-ppr completo dicha blusa durantè el estío: " ,,'.
Para las horas vagativas que proporciona -el. verano, .

nada 'mejor que aprovecharlas preparando urïa blusa,
un chaleco-y en fin algún' accesorio de tantos que ne-'
cesitarnos en. el verano y ques constitúyè la nota ele-
gante y. distintiva de. nuestra, «toilette» ve:raniega, _ '

504'.-'---Limpiai ei objeto ton una -disolución. caliente
.de potasa o desosa, "c\(!sp~ués.~xt.ender sobre untapón
de lienzo .un.pocd de 1a mezcla: siguiente :'

A-gIÚI~,' • .•.. ..- 125 g;amos.
Carbonato de sosa. 7))
Blanco de España .. ,. . IS n
Alcohol a 850 • •••• 50' ))

Dejar secar y quitar el revestimiento con un trapo
fino o' un cepillo 'suave. El dorado vuelve a tomar todo
su brilló. ' , .' . '. .

505.--,-Para purificar el 'aliento, le. recomiendo las
pastillas s'Íguientes : '

- I Carbón vegetal. IDO gramos.
Azúcar blanco. . . 300 ))

Mucílago de goma tragaeanto, en cantidad' sufi-
ciente. -

Las pastil1as deben hacerse ']3equeñitas, de un centí-
metro cuadrado a lo sumo.

S06.~CClnstituye un' excelente elixir dentífrico, la
mezcla:

Aguardiente.
Esencia de ,menta.

. 180 gramos.
4 .))

CORREO DE lVIABEL

Pepita: De ninguna manera. Puede usted enviar
las pregunt,as que tenga por Eonvenienhe.-Angela Ll: :
Sí, losé j pero no esücyvautorizada para hacérlo pú-
blico.-Ben-lta M.: Está usted en un error. Ni dice
tal cosa, ni es esa la intención del autor ....:....Unaromán-

· tica: i Bah':'! Esto son nubes de verano: No dé a la
cosa mayor importancia de la 'que tiene.-Vna aficio-
nada al cine: 'Creo que tiene 32 afias y está casa,da.-
Luz Bella: En efecto, -no se ha publicado, pero se. pu-
blicará.-Ramona 'Katart. : En cualquiera farmacia lo
encontrará. Es un medicamento muy en boga.-Una.

· curiosa: Talco o jaboncillo. No se lo aconsejo.-M¡¡.ría
Ana: Deseche tales pesimisrnos.. que a nada bueno

·conducen. Es preciso que haga usted un -osfuerzo de
voluntad.-Pe·riguín : . Es usted altamente fantástico.
i Pues no. tiene usted poco suelta la imaginación!-
Carlin : Es, en efecto, el argumento· de una película,
convertido en novela.-Xata, Uña payesa, Lulú, Pi-
cD:ra y Lauriia : .Ya se han publicado estas respuestas.
- V arias : Paciencia, amigas mías, que todo se an-
dará. ' . ,

MABEL

,;;
• • J

Charles Bos'wo'1'.t7¡.-;-Santander : Agradeèel11Qs sus es- '
critos j .cÜganosc'lac·procedencia j puède :mandar otros
origi [es; Rogarnos a 'ust~d nos dé sus seÍías. I

A' , Omí-hguez-1v.fad·rid: Deseamos conocer sus
senas:'¡:- ~'J\' ', ~ f

Dos am'igas: . .lomamos nota de. sus indicaciones.
Gracias, Perla Blanca debe haber llegado ya' a Amé-

~ rica j pueden escribirle 'a la dirección indicada,
, }ennx: Hay .algunas casas editoras de películas a'
las .cuales pòdrfa usted ofrecer. sus servicios, No le

'f1consejamos vaya al extranjero sin tener una~segu-
rig,ad absoluta de qLle va usted a trabajar.

PU1'a F.: En el próximo número empezaremos a
puhlicar, La auenturerti de Montecarl. Queda cornpla-
bda. . .

M. Alidrés: Se publica j 'puede seguir colaborando,
Énvíenos su dirección.

TALlJERES GRÁFICOS COSTA: ASALTO. 45. - BA!1CELONA
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A1bu'Y_ de Bal (anJlal). ....
. Blouses Artistiques (i veces el año) .

Blouse Iaeal (ídem). . . . . . .
Chapèaux Modernes (4 veces al año).
Ideal. Parisién (mensual). : . . . .

, 'Joie des Modes dé París 2 veces al afío). .
'''Manteaux: et Costumes, çle Promenade (fdern)
M0d,e de, París (ídem). . .' . . . .
Mbde Nationale (mensual), . . . . .
New Ladies Fashions- (JO veces al año).
Patrons Favoris ~Dames (2 veces al año).
Pátrons Favoris Ceremonies (ídem)

¡

Pta.s,
IO
5
2'50

3'50

34 .
3
3 .
1'25
6
3
5

Patrons Favoris Blouses (ídem).
Patroñs- Favoris 'Enfants .(ídem). .' .
Patrons Favoris 'Lirigerie (ídem). .
Patrons Favorrs Gentlemens Fashions (ídem)
Patrons Favoris Tailleur (ídem). .
Patrons Favoris Travestis (anual).
Paris Chic (mensual). . . . . .
Toilettes d'enfanEs (2 veces al año).
Toilettes Modernes (mensual).
Ultima Elegancia (ídem)
Tres Chic (ídem). .

Ptas.
S
3
5
5
5
5
S
2'50

2'25
1'~5
4

. .
0.

I
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i ~ en.oras: nes de l~ piel! desaparecen con el usojde la . ~
§. "". No debe de faltar en el tocador de toda señora que cuida su belleza. Nada ~
~ 'de perfumería. Deja el cutis terso' Laboratoriòs-~d'Hory Ara,gón, 207. Ve~ta: Centros de .Es- ~
§ y suave. Probarlo, es adoptarlo- _ . pecíficos, Farmacias y Perfumenas. ~
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Cinematográfica
Verdaguer, S. A.
Conselo de Gien'lo, 290

, Telegramas IVerdogl'a¡'
Tclefonem,

TELEFONO 969 - A
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seguírá, la interesante serie, dív:ídidç. en 1~
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